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En skamplet
DOMMEN I TYRKIEI hvor otte kurdiske medlem-
mer af parlamentet blev id6mt op til 15 ars frengsel, er
el alvorligt tilbageslag og en skamplet pi landet. De
otte kurdere blev ikke dgmt til dgden. Anklagerne fra-
faldt i sidste Ojeblik den strenge terrorisme-anklage,
der i Tyrkiet f6rer til en formel dpdsdom, men gennem
de sidste mange flr dog ikke til eksekvering af denne.
Men de 15 flrs frengsel er miske i princippet en alvor-
ligere dom. Den er nemlig mere konkret udtryk for en
rent politisk dom. Nir disse mennesker ikke dommes
for terror, men alene for som kurdere at have kontakt
med det forbudte kurdiske arbejderparti PKK, taler
dommen for sig selv.

Tyrkiet har i mange flr profitteret af landets strategi-
ske beliggenhed. Andre lande er blevet hflrdere ramt af
omverdenens fordgmmelse, end tilfeldet er med tyr-
kernes undertrykkelse af den kurdiske folkedel. Men
bfide USA og i nogen udstrekning ogsfl Europa skele-
de i hoj grad til Tyrkiets strategiske betydning for NA-
TO. Nok er det kurdiske arbejderpafti, PKK, en mod-
stander, der kremper med voldelige midler. Men irsa-
gen er, at kurderne ikke har nogen som helst politisk
frihed. Deres sprog og traditioner undertrykkes hfrrdt
og konsekvent. Og ethvert krav om folkeligt selvstyre
i de omrider, der har kurdisk befolkning, betragtes
som landsfonredderisk optrreden over for vertsstaten-Tyrkiet. Er man i tvivl, burde denne uges dom i An-
kara vere et fuldgyldigt bevis.

Tyrkiet har i en irrekke banket pi til medlemskab i
EU. Officielt lever Kemal Attaturks idealer om et Tyr-
kiet, der tilhprer den europeiske civilisation og politi-
ske rum. Men reelt er der bag den demokratiske faca-
de tale om et samfund, der - med militrerets stgtte, for
ikke at sige diktat - fastholder en nationalistisk tyrkisk
dominans. De otte domme i Ankara omfatter forseel-
ser, der i et demokratisk land ville falde inden for yt-
ringsfrihedens og den politiske debats selvfglgelige
grcnser. Men de tiltalte fik 15 flrs fengsel.

Det kan i dagens danske situation v&re nodvendigt
at tilfpje, at Tyrkiets retssystem og disse domme ikke
udspringer af islamisk ret. Tyrkiet hylder stadig i Ke-
mal Attaturks tradition den ikke-religipse stat. Hvilket
t 4vrigthar udlost en voksende islamisk fundamenta-
lisme. Mange af de tyrkiske indvandrere, der som
fremmedarbejdere spgte til Europa, herunder Dan-
mark, er i 4vrrgt kurdere, der ikke kun fravalgte fattig-
dommen hjemme, men i hpj grad ogsi den tyrkiske
undertrykkelse af deres kurdiske historie og folkelige
tilhorsforhold. Jr-o
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Med Jesu Ikisti f6dsel gik det sfldan til: Hans mor Maria
var forlovet med Josef, men f6r de havde v&ret sammen,
viste det sig, at hun var blevet med barn ved Helligind-
en. Hendes mand Josef var retsindig og onskede ikke at
bringe hende i vanry, men besluttede at skille sig fra hen-
de i al stilhed. Mens han tenkte pA dette, se, da viste
Herrens engel sig for ham i en drpm og sagde: >Josef,
Davids s6n, v&r ikke bange for at tage Maria til dig som
hustru; for det barn, hun venter, er undfanget ved Helli-
gflnden. Hun skal f6de en s6n, og du skal give ham nav-
net Jesus; for han skal frelse sit folk fra synder...

AF KAI KJER.HAI{SEN

Oplevelsen af et navn pflvir-
kes af navnbarerens historie,
hvad han har sagt og giort.
Efter befrielsen i maj 1945
var der neppe nogen danske-
re, der ville give deres barn
navnet Adoll fordi man med
Adolf-navnet kom til at trenke
pfl Hitler. Nir kristne drages
afJesus-navnet, er det fordi
navnbererens person - hans
historie. ddt der fortalles om
ham, d6t han har sagt, d6t han
har giort - virker dragende.

Allerede samv&ret med Je-
sus har miske pflvirket de
fprste disciples oplevelse af
Jesus-navnet. Efter Jesu op-
standelse kan man dirligt
trenke sig, at troende har ople-
vet Jesus-navnet som et neu-
tralt navn. I den senere kristne
tradition findes der en del ek-
sempler p6, at Jesus-navnet
fir samme stilling som Guds
navn - og lovsynges og lo-

vprises som Guds navn.
Overvej; hvad der ligger i

vendingen: i Jesu navn - og
sat ord pi, hvordan den be-
nyttes, og hvad man g0r, nflr
vendingen lyder.

Find frem til nogle salmer
og Jesus-sange og sammen-
lign disse med, hvad der siges
om Guds navn i andre.

Jesus-navnet i lr2l
Betydningen af navngivnin-
gen afJesus kan neppe over-
betones. Her settes Jesu
egentlige gerning pi en kort
formel. Den Jesus, evangeli-
sten skal tale om i det fglgen-
de, er kommet for at frelse fra
synd.

Tilbageoversatter man
Herrens engels ord til hebra-
isk, er det muligt at finde et
ordspil mellem Jeshua (Jesu
hebraiske navn) og verbet >at
frelse< i fremtidsform, som
hedderjoshia.

Jeshuajor
skal frelse.

Dette villr
strekkeligt,
engels opga
v&ret at afdt
sen mellemr
dets sproglil
vet fald kunr
lens ord sorn
sus skulle va
frelseg der v
mod den ron
sesmagt.

TilfBjelser
derfor vigtig
nemlig, hvor
ning bestfrr.,
se, Jesus brir
angivet i forl
navn i  1.21.
er et tema, h
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8;20,28;26,
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smitter ogsl
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Bibelske
og vore x
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ner. Det er il
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Jeshua joshia, dvs. Jesus
skal frelse.

Dette ville have veret til-
strekkeligt, dersom Herrens
engels opgave blot havde
vieret at afdrykke forbindel-
sen mellem navnet Jeshua og
dets sproglige betydning. I gi-
vet fald kunne man tolke eng-
\ens ord som udtryk for, at Je-
sus skulle v&re en politisk
frelser, der ville gi til kamp
mod den romerske besattel-
sesmagt.

Tilfpjelsen nfra syndo er
derfor vigtig. Den preciserer
nemlig, hvori Jesu frelserger-
ning bestflr. Arten af den frel-
se, Jesus bringer, er allerede
angivet i forklaringen pfl hans
navn i 1,21. Syndstilgivelsen
er et tema, han flere gange
vender tilbage til (f.eks. 9,1-
8;20,28;26,28). Men det, der
siges om Jesus-navneti 1,21,
smitter ogsi af pi, hvad der
ellers fortrlles om Jesu per-
son i evangeliet.

Bibelske navne
og Yore navne

chanan. Det bestir af to dele:
sidste del, chanan, er et ver-
bum, der betyder >>at v&re
nidig<. Fprste del, Jo, er en
forkortet form af Guds hellige
navn JHWH. som i bibelover-
srettelser undertiden gengives
med HERREN, andre gange
med Jahve (f.eks. 2 Mos 3,15;
6,3). Jochanan betyder altsfl:
>>Herren er nfldig<.

De der brerer et si alminde-
ligt navn som f.eks. Hansen,
dvs. son af Hans, behover ik-
ke at vaere kede af det! For
hvem har ikke brug for, at
Herren er nfldig?

Eller et andet eksempel:
Navnet Michael er ogsfl et

hebraisk navn. Det bestir af
tre led: Mi, der betyder
>>Hvem<<, cha, der betyder
>>som<<, el, det betyder >Gud<.
Alts6: >>Hvem-er-som-G ud?<
Ved at give et barn dette navn,

har fromme joder givet udtryk
for deres tak og undren, ndr
Skaberen har ladet dem ffl et
barn.

Vore navne minder os om -
hvis vi da vil overveje deres
betydning - at vi har en histo-
rie, der er knyttet til person-
navne. som findes i den bibel-
ske historie. Uanset hvor dan-
ske de lyder.

Overvej : betydningen af
nogle af de bibelske navne,
som stadig er populare og
bruges af os i dag. Find frem
til de bibelske personer, der
bar navnet.

Hvorfor ikke
hedde Jesus?
Under nordiske himmelstrgg
undrer man sig over, at en nu-
levende person kan kaldes Je-
sus. Men det er der en del. der

Og hunfPdte sin sQn, den
fqrstefBdte, og svqbte ham og
lagde ham i en krybbe.
Julens budskab her illustreret
af Esben Hanefelt Kristensen.

hedder i dag, ikke mindst i
Spanien, Portugal og Syda-
merika. F6rst har man brugt
Jesus-navnet efter modellen :
x af Jesus (f.eks. Theresia de
Jestis). Det skete i senmiddel-
alderen. Hermed er angivet
barnets tilhorsforhold til Je-
sus. Senere er Jesusnavnet
blevet almindeligt person-
navn, hovedsageligt i visse
katolske lande.

Men andre steder indgir
Jesus-havnet som del af per-
sonnavnet. Det er smuk from-
hed, der kommer til udtryk i
eksempelvis f6lgende llavne :

Jesu tjener; Jesu fryd; Jesu
ven; Jesu blomst; Jesu skat;
Jesu krerlighed; Jesus lyser;
Jesus sejrer; Jesus er opstflet.

Overvej: hvad vil forreldre
sige, nir de giver deres bprn
sfldanne navne.
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).1 Mange af de navne, vi bruger
'-|^ i dag, er bibelske navne og
vnin- gir tilbage til bibelske perso-
3 over- ner. Det er ikke altid, vi tren-
;u- ker pA det. I almindelighed
r kort tanker vi heller ikke pi, at de
ngeli- af vore navne, som f.eks. har
qlgel- ' en hebraiske oprindelse, har
else fra _ _en betydning. Det har hebrai-

ske navne nemlig.
tal Tag f.eks. efternavnene
lebra- Hansgn og Jensen og Jansen
de et oqJohannesen. Personnavne-
(Jesu n6 Hans og Jens og Jan gir
bet >at tilbage til Johanne-s. Via-latin
som og grask gir navnet Johannes

tilbage til det hebraiske Jo-

SponcsvrAr-, 2
Barabbas - rlveren der blev frigivet i stedet for Jesus
hedder i den nye bibeloversettelse Jesus Barabbas. I
ket kapitel hos Matthreus siges det?

Det rigtige svar:

Indsendt af:

Navn:

Adresse:

Alle kuponer - mindst otte af de tolv - indsendes samlet i en kuvert til Kristeligt
Dagblad, Fanogade 15,2100 Kbh. O inden 31.12.L994.
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